
  

Legal entity 

RSIN 

Legal form 

Statutory name 

Corporate seat 

Date of deed of incorporation 

Date of deed of last amendment to 

the Articles of Association 

ssued capital 

Paid-up capital 

Filing of the annual accounts 

Company 

Trade name 

Company start date 

Activities 

Employees 

Establishment 

Establishament number 

Trade name 

Visiting address 

Postal address 

Telephone number 

Fax number 

Date ofincorporation 

"his legal person has conducted the 

establishment since 

Activities 

Employees 

Sole shareholder 

Name 

Visiting address 

Registered under CCl number 

Sole shareholder since 

Board member 

Name 

Date and place of birth 

Date of entry into office 

Title 

Powers 

Waarmerk 
¿UK 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register - 
extract f          

004163357 

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap) 

Oudendijk Beheer B.V. 

Aalsmeer 

30-09-1977 

07-11-2012 

EUR 15.400,00 

EUR 15.400,00 

The annual accounts for the financial year 2014 were filed on 10-08-2016. 

Oudendijk Beheer B.V. 

27-03-1945 

SBl-code: 6420 - Financial holdings 

000017857082 

Oudendijk Beheer B.V. 

Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwakel 

Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

+31297387841 

+31297387840 

27-03-1945 

30-09-1977 

SBlI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

N.M.A. Oudendijk Holding B.V. 

Kennemerweg 16, 2061HS Bloemendaal 

' 34058424 

28-12-1984 

D 
udendijk, Nicolaas Maria Antonius 

31-10-1950, Velsen 

30-09-1977 

Direkteur UN 

Solely/independently authorised 

A certified extractis an official proof of registration in the Business Register. Certifivd extracts issued on paperare signed and contain a 

microtext and UV logo printed un 'optically dull' paper. 
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Commerce Busines 

extract 

    

Menber ofthe Supervisory Board 

Mame Eerkes, Eerke Lieffert 

¿ate and place of birth 11-10-1946, Wildervank 

date of entry into office 01-01-1979 

Authorised reprasemadies 

Name Eerkes, Eerke Lieffert 

ase and place of birth 11-10-1946, Wildervank 

ase of entry into office 01-04-2012 (registration date: 17-04-2012) 

lila Procuratiehouder 

Contents of power of attorney Full power of attorney 

Extract was made on 12-01-2017 at 10,49 hours. 

For extract 

« 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur 
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 , -Sello/timbre: 

APOSTILLE 
Convention de La Haye du $ octobre 1961 

Pais: LOS PAISES BAJOS 
El presente documento público 
Ha sido firmado por: mr. M.A. van Gaalen 
Actuando en calidad de: notario en Aalsmeer 
Y está revestido del sello/timbre de: 
mr. M.A. van Gaalen 
Certificado 

En Amsterdam 

El día 17 januari 2017 

Certificado por el Secretario Judicial del Tribunal 
de Distrito Amsterdam 

Con el no: 2240 

10. Firma _- 
0 mw. J. Huiberts - a 
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Número de registro: 34025014 
Página 1 de 2 

Traducción al español del extracto tomado del registro comer e la"Cám 

Comercio. Este registro es administrado por la Cámara de 
Bajos. 

Personería Jurídica: 

Formato Legal 

Nombre 

Sede estatutaria 

Escritura de incorporación 
Última enmienda a los estatutos 

Capital emitido 
Capital pagado 
Archivo de las cuentas anuales 

Empresa 
Nombre(s) Comercial(es) 
Fecha de Inicio de la Compañía 
Descripción del negocio 
Empleados 

Establecimiento 
Número de Estblecimiento 
Nombre(s) Comercial(es) 
Dirección 

Dirección Postal 

Número telefónico 
Número de fax 

Fecha de incorporación 
Esta persona legal ha manejado el 
Establecimiento desde 
Descripción del Negocio 

Empleados 

Accionista Único 

Nombre a 

Dirección 

Registrado con el número CCI 
Accionista Único desde 

Director(s) 

Nombre 

Fecha y Lugar de Nacimiento 

  

     

   
. E: , 

omercio de Los Países/ 
rr AN Ey 

EN O IZ 

: Besloten Vennootschap (compañía privada 
de responsabilidad limitada 
: Oudendijk Beheer B.V. 
: Aalsmeer 
: 03-09-1977 
: 07-11-2012 
: EUR 15.400,00 
: EUR 15.400,00 

Las cuentas anuales del año financiero 2014 
fueron archivadas el 10-08-2016 

: Oudendijk Beheer B.V. 
: 27-03-1945 

: SBI-código: 6420 — Accionista Financiero 
13 

: 000017857082 

: Oudendijk Beheer B.V. 

: Mijnsherenweg 4, 1424CB De Kwakel 
: Postbus 107, 1430AC Aalsmeer 

:+31297387841 
: +31297387840 
: 27-03-1945 

: 30-09-1977 

: SBI-código: 6420 — Accionista Financiero 

Para mayor información de actividades, 
véase el extracto en holandés 

¿3 

: N. M. A. Oudendijk Holding B.V. 

: Kennemerweg 16, 2061HS Bloemendaal 
: 34058424 
: 28-12-1984 

: Oudendijk, Nicolaas Maria Antonius 

: 31-10-1950, Velsen



  

Fecha de ingreso al cargo 
Número de registro 34025014 
Página 2 de 2 

Título 

Facultades 

Miembro del Directorio 
Nombre 
Lugar y Fecha de Nacimiento 
Fecha de ingreso al cargo 

Representante Autorizado 
Nombre 

Lugar y Fecha de Nacimiento 
Fecha de ingreso al cargo 
Título 
Contenido del Poder de Representación 

  

: 03-07-1979 

   

  

: Director 

: Facultad autónomía 

: Eerkes, Eerke Li 

: 11-10-1946, Wildervank 
: 01-01-1979 

: Eerkes, Eerke Lieffert 

: 11-10-1946, Wildervank 

: 01-04-2012 (fecha de registro: 17-04-2012) 
: Apoderado 

: Poder total de representación 

Este extracto fue realizado el 12-01-2017 a 

las 10:49 horas. 

Por el extracto 

Firmado . 

Hankie van Baasbank, Director General 

Dudley Francisco Vásconez Arellano, certifico que lo anterior es una verdadera, 
correcta y exacta traducción de Inglés a Español, hecha por mí, bajo mi responsabilidad 
como traductor calificado para hablar los dos idiomas. 

Quito, 19 de Enero de 2017 

  

LCR Y 
Dudley Ffancisco Vásconez Arellano 
C.C. 171314183-4



CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civi;, Identificación y Cedulación 

  

  

N? de certificado: 179-004-50041 

  

  

  

  

                      

  

179-004-50041 
  

  

    l 

General de ación Cm, 

lóenilicación y 

  

       S TRIGESIOA 

Número único de identificación: 1713141834 

Nombres del ciudadano: VASCONEZ ARELLANO DUDLEY FRANCISCO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

Fecha de nacimiento: 25 DE ENERO DE 1991 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: --—----—- 

Fecha de Matrimonio: —---——- 

Nombres del padre: VASCONEZ G RAMIRO ESTEBAN 

Nombres de la madre: ARELLANO MOLINA MARTHA CECILIA 

Fecha de expedición: 8 DE JUNIO DE 2016 

Información certificada a la fecha: 19 DE ENERO DE 2017 

Emisor. PAULINA FONSECA AUQUILLA FONSECA - PICHINCHA-QUITO-NT 37 - PICHINCHA - QUITO 

Signatapel Verified HARE 
Digitally signe e GE HER 5 
OSWALDO TROY, ERTES 
Date: 2017.01.1 :12:21 ECT 
Reason: Firma Eledtrónica 
Location: Ecuad 

  

Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  

  

Confirme la información en https: //virtual.registrocivil.gob,ec/Validacion, Ingresando el número de certificado, Vigencia: 3 meses ó 3 validaciones desde su fecha de 

emisión, Cumplido el plazo o número de verificaciones, de ser requerido solicite un nuevo certificado.
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NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO Conforme lo dispuesto por el Art. 1 umeral 5 de la Ley Notarial, doy e 

fe que el documento qee en E.. fojas) antecede, es FIEL 5 COMPULSA que me dls : estate ó seguido devolw 

   
      

    

Quito, a 
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NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO Conforme lo dispuesto por el Art. 18 pumeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que 

> COMPULSA que me 
E segukdo devolw: 

Quito, a 

  

el documento A A fojaís) anfecede, es FIEL E : bt 

    

    

    

   



" ¿7 Eno - La? 

e Pm 
€ y” CORSEJ DE LA 

JUDICATURA po 

Factura: 002-002-000046746 / 20171701037D0031 SÍ 

  

Ante mí, NOTARIO(A) PAULINA ALEXANDRA AUQUILLA FONSECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA , comparece(n) 

DUDLEY FRANCISCO VÁSCONEZ ARELLANO portador(a) de CÉDULA 1713141834 de nacionalidad ECUATORIANA, 

mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 

19 DE ENERO DEL 2017, (16:10). 

    

  

He 

DUDLEY FRANCISCO VÁSCONEZ ARELLANO 
CÉDULA: 1713141834 - 

 


